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به سفارش کمپانی پارامونت
 »نجیب زاده ای در مسکو« 

سریال می شود

همدلی|  ایوان مک گرگور بازیگر سریالی شد که با 
اقتباس از یک کتاب پرفروش ساخته خواهد شد. 
به نقل از هالیوود ریپورتر، ایوان مک گرگور بازیگر 
بازیگر  فیلم هــای »جنگ ســتارگان«،  مجموعه 
ســریالی شد که با اقتباس از رمان پرفروش »یک 

جنتلمن در مسکو« ساخته می شود.
کتاب »نجیب زاده ای در مســکو« نوشته آمور تولز 
که سال ۲۰۱۶ منتشر شد، دوره پر فراز و نشیبی 
از تاریخ را تصویر می کند و شــخصیت اصلی آن 
کنت الکساندر روســتوف، فردی است که دادگاه 
بلشویک ها در سال ۱۹۲۲ وی را به حصر خانگی 
در هتلــی مجلــل نزدیــک کاخ کرملین محکوم 

می کند.
مک گرگور در نقش کنت روســتوف بازی می کند؛ 
فــردی که پــس از انقلاب اکتبر روســیه متوجه 
می شود گذشــته طلایی اش او را در سمت اشتباه 
تاریــخ قــرار داده و با توجــه به اینکــه از اعدام 
فــوری در امان مانده، باید بــه تبعید در یک اتاق 
زیرشــیروانی در این هتل مجلل رضایت دهد. وی 
اگر پا بیرون بگذارد با مرگ روبرو می شود. سال ها 
می گذرد و زندگی پرفراز و نشیب روسیه بیرون از 
درهای هتل جریان دارد و در این میان روســتوف 
وارد دنیای بسیار بزرگ تری از اکتشاف های حسی 
می شــود و در حالی که زندگی جدیدی را پشت 
دیوارهای هتل می سازد، به ارزش واقعی دوستی، 

خانواده و عشق پی می برد.
مک گرگــور که تهیه کننده اجرایی ســریال هم 

است این داستان را شگفت انگیز خواند.
ایــن بازیگر ۵۱ ســاله اســکاتلندی جایزه گلدن 
گلوب و امــی را در کارنامــه دارد و به جز ایفای 
نقــش اوبــی-وان کنوبی در مجموعــه فیلم های 
»جنگ ستارگان«، در فیلم های متعددی از جمله 
»مولن روژ«، »فرشتگان و شیاطین«، »صید ماهی 
آزاد در یمن« و »دکتر اسلیپ« بازی کرده است. 
وی بازیگر تئاتر هم اســت و سال ۲۰۰۴ به عنوان 
چهارمین فرد تاثیرگذار در فرهنگ بریتانیا انتخاب 
شــد. فیلمنامه این سریال را بن ونستور نویسنده 
»همه مخلوقــات کوچک و بــزرگ« و »آخرین 
پادشاهی« نوشته و کمپانی هارپر سازنده »جنگ 
و صلح« و »پیکی بلایندرز« از ســازندگان سریال 
خواهد بود.از این رمان تاکنون ۴ میلیون نســخه 
فروخته شــده و بارارک اوباما، تــام هنکس و آن 
پچت از جمله چهره هایی بودند که از آن بســیار 
طرفداری کردند.این سریال برای پارامونت پلاس 
ساخته می شــود و ساخت آن بخشی از استراتژی 
پارامونت پلاس است که قصد دارد تا سال ۲۰۲۵ 
به رقم ســاخته شــدن ۱۵۰ برنامه اوریجینال در 
سطح بین المللی برسد. این سریال قرار است سال 
۲۰۲۳ در بریتانیــا و همه بازارهای بین المللی که 
ســرویس پارامونت پلاس در آنها فعالیت دارد به 
صورت اســتریم عرضه شــود. »یک جنتلمن در 
مســکو« از اولین درام های اوریجینال اســت که 

سفارش ساخت آن به بریتانیا داده شده است.

تهیه کنندگی ساعد سهیلی در تئاتر
 جواد خواجوی 

بازیگر نمایش »تب« شد
همدلــی|  دور دوم اجــرای نمایــش »تب« به 
کارگردانــی رویا کاکاخانی، بازی جواد خواجوی و 
تهیه کنندگی ســاعد سهیلی از روز یکشنبه ششم 
شهریور در تالار قشــقایی مجموعه تئاتر شهر به 
صحنه می رود. بــه نقل از روابط عمومی مجموعه 
تئاتر شهر، دور دوم اجرای عمومی نمایش »تب« 
به نویســندگی والاس شان، ترجمه بهرنگ رجبی 
و کارگردانی رویاکاکاخانی از روز یکشــنبه ششم 
شــهریور با جایگزینی جواد خواجــوی به عنوان 
ایفاگر تک نقش این اثر نمایشی به جای نادر فلاح 
میزبان علاقه مندان تئاتر در تالار قشــقایی تئاتر 
شــهر می شود. این در حالی است که در اجراهای 
پیش رو ساعد سهیلی بازیگر شناخته شده سینما 
به عنــوان تهیه کننده گــروه اجرایی را همراهی 

می کند.
ســیتا ییلاق بیگی طراح صحنــه و لباس، علیرضا 
شــفقی نژاد آهنگســاز، رضا خضرایــی طراح نور، 
محمد حسن دباغی فرد دستیار کارگردانی و مدیر 
اجرا، ماهور ماجدی دستیار کارگردان، میثم مقدم 
روابط عمومی و مشاور پروژه، محمد امین احمدوند 
مجری طرح، کیان قدرشــناس مدیــر صحنه، ندا 
عبدالمحمدی منشی صحنه، رضا جاویدی عکاس 
گروه اجرایی ایــن دور از اجراهای عمومی نمایش 

»تب« را تشکیل می دهند.
این اثر نمایشــی روایت گر بخشی از زندگی مردی 
است که در یک شرایط اقتصادی و فرهنگی خوب 
رشد کرده و بزرگ شده است اما اتفاقی بر او تاثیر 
گذاشــته و و باعث می شود تا دیدگاهش نسبت به 
زندگی ، نقش و جایگاهش در وضعیت و شــرایط 
اقتصادی جهان وارد شرایط و نگاه متفاوتی شده و 
به این بیاندیشد که اصلًا می تواند بر شرایطی مانند 

فقر اثر داشته باشد یا خیر؟

راه یافتگان دور دوم جایزه سوم 
کتاب سال جوانان معرفی شدند

همدلی|  فهرست نامزدهای راه یافته به دور دوم داوری 
سومین جایزه ملی کتاب سال جوانان اعلام شد. 

از مجموع ۱۱۲8 اثر رســیده بــه دبیرخانه جایزه 
ســوم )ویژه ارزیابی آثار چاپی سال ۱۴۰۰(، ۴۶ 
عنوان کتاب که پدیدآورندگان آن از جوانان مولف 
و مترجم و مصحح هستند، در دور نخست داوری 
به مرحله بعد راه یافتند تا پس از ســنجش دقیق 
تر، برترین های این دوره معرفی شــوند. جشــن 
نکوداشت و آیین پایانی سومین جایزه ملی کتاب 
ســال جوانان نیز همچون ســال گذشته در فصل 

پاییز برگزار خواهد شد.
علاقه مندان به آگاهی از جزییات بیشــتر می توانند به 
تارنمایketabjavanan.ir سری بزنند یا با شماره های 
دبیرخانه جایــزه ۰۲۱88۹۴88۲۰ و ۰۹۳۶۶88۵8۹۹ 

تماس بگیرند.
فلسفه: فلسفۀ اولی یا ما بعدالطبیعه: پژوهش و تصحیح 

سید حسن صالحی سادات، کتاب طه. 
روان شناسی: روان شناسی دعا و نیایش، ترجمۀ ملیحه 
رحیمی و دیگران، ارجمنــدـ کمک های اولیۀ عاطفی، 
ترجمۀ محدثه عبدی، فائزه قادری، محمدرضا محب آل 
عبا، محمد اسلامی و فاطمه رضایی، متخصصانـ بیدار شو، 

تألیف طنین پاکباز، فرهنگ مانا. 
حقوق: ـ حقوق مالکیت فکري، تألیف علي ســیدین و 
مهدي کارچاني، کتاب طه ـ حقوق سامانه هاي هوشمند 
حمل و نقل، تألیف صادق صیادي، جهاد دانشگاهي شهید 

بهشتي.
 اقتصــاد: - اول؛ اصلاح اقتصــادی: مجموعه مقالات 
علی اکبر داور، به کوشش حسن رجبی فرد، شیرازه کتاب 
ماـ مبارزه ایران برای اســتقلال اقتصادی، ترجمۀ زهرا 

عبدالمحمدی و مهسا کریمی، نهادگرا.
زبان فارسی: ـ وزن شناســی شعر فارسی، تألیف رضا 

زمانی، فردوس و فرهنگ روز.
زیست شناسی: ـ اصول پایۀ ژنتیک و کاربردهای آن، 
ترجمۀ اعظم رســتگار مقدم و دیگران، دانشــگاه علوم 

پزشکی و خدمات درمانی مشهد.
علوم پزشکی: ـ ادجوانت های واکسن، ترجمۀ آناهیتا 
کسمایی و علی رضا سلیمی، سازمان جهاد دانشگاهی 

تهران
ـ نانــو حامل ها در داروســازی، ترجمۀ آرزو ســاعی و 
دیگران، داراـ ارزیابی های بالینی در اختلالات اســکلتی 
ـ عضلانی، تألیف محمدرضا هاتفی، محدثه اشرفی زاده 
و دیگران، حتمی و شــرکا ـ ارتودنسی در بیماران آپنۀ 
انسدادی خواب، ترجمۀ شادی براتی، رویان پژوهـ درمان 
نوین ناهنجاری های دندانی ـ صورتی، ترجمۀ یوســف 
احمدپور و دیگران، رویان پژوهـ کاربرد هوش مصنوعی 
در همترازی توالی هــای DNA و پروتئین، گردآوری 

حمیدرضا حسینی و دیگران، آتی نگر و وینا. 
دامپزشکی: ـ تکنیک هــای سونوگرافی متمرکز برای 
کلینیسین های دامپزشــکی حیوانات کوچک، ترجمۀ 
الیاس خیاط زاده، زهرا صباغی رستمی و دیگران، طلوع 

مجد.
مهندسی برق: ـ برق پالسی انفجاری، ترجمۀ محمدرضا 
قویدل اقدم و حامد تقی پور فرشی، دانشگاه آزاد اسلامی 

واحد ایلخچی
مهندســی کشــاورزی: ـ رباتیــک و مکاترونیک 
بــرای کشــاورزی، ترجمــۀ فاطمه بیدادگر و رســول 

خدابخشیان کارگر، دانشگاه فردوسی مشهد.
نثر معاصر: ـ مکاشفۀ بهاری یک همسایۀ واله، نوشتۀ 
محمد عربــی، یارمندـ نبرد تک خوان، نوشــتۀ فهیمه 
شاکری مهر، دفتر نشر معارف: ـ قابیل فراموش نمی شود، 

نوشتۀ زهرا امینی، کتاب جمکران. 
شعر معاصر: ـ گواهی شد، سرودة نیما رودینی، سمت 
روشــن کلمه ـ تهران باید دیوونه می شد، سرودة نیما 
رودینی، فصل پنجم ـ گیســات، سرودة حسن خلجی، 
فصل پنجم ـ عشــق زاده، سرودة خدیجه نصیری، نشر 
خیابان ـ آغوش مترســک، ســرودة فاطمه فرجی، قلم 
طلایی ـ امتحان )مجموعه شعر مقاومت(، سرودة مجتبی 
خرسندی، نشر صریر ـ با ماسک ها می رقصد، سرودة 
صادق فروغی )خیاطی(، متخصصان ـ قلیان بی بخار، 

سرودة بهزاد سعیدی، فصل هفتم
ادبیات زبان های دیگر:ـ اشــک های کابل، نوشــتۀ 
مایکل پی باکلی، ترجمۀ اســدالله جعفری پژمان، افراز ـ 
کتابخانۀ نیمه شب، نوشتۀ مت هیگ، ترجمۀ محمدصالح 
نورانی زاده، کوله پشــتی ـ قبل از اینکه قهوه سرد شود، 
ترجمۀ شــایان صادقی، اشــراقی ـ جُفت شده، ترجمۀ 
عاطفه حاجی آقایی، پیدایش ـ حلقۀ قتل پنجشنبه ها، 

ترجمۀ شهاب حبیبی، کوله پشتی
.نقد ادبی: ـ من کیســتم و تو کیستی؟ ترجمۀ مازیار 

چابک، مولی
هنر: ـ سازوکار هنر: کاوشی روان شناختی، ترجمۀ علی 

قاسمی منفرد، ارجمند
هنرهای نمایشــی: ـ موجود، ترجمۀ رامتین ابراهیمی، 

علمی و فرهنگی:
معماری و شهرسازی: ـ شهر بینا، گردآوری و تألیف 
مائده حیدرلکی و مسعود پیرهادی  تواندشتی، مؤسسۀ 
آموزشی تألیفی ارشدان ـ از بیونیک تا بیومیمتیک، تألیف 
زهرا ایگدر، سروش برتر ـ انسان، طبیعت، معماری، تألیف 

زهرا السادات اعتضادی، رزا
تربیت بدنی: ـ آمادگی جسمانی پیشرفته، ترجمۀ سید 

امین دهقان و دیگران، میعاد اندیشه
تاریخ: ـ چاپید شاه، تألیف سپیده انوشه، کتاب جمکران

مستندنگاری
ـ من زینب تو هســتم، تألیف معصومه محمدی، بنیاد 

حفظ آثار و نشر ارزش های دفاع مقدس
ـ بدون مرز، تألیف هاشــم نصیری، کتابستان معرفت و 

آژانس ادبی شیراز
کودک و نوجوان: ـ بچه های روحی، ترجمۀ بهناز پیری، 

پیدایش

رویداددریچه

همدلــی| علی نامجــو: با اعــلام خبر 
بازگشت پیکر سایه به ایران احتمالاً خیلی 
از دوســتداران او شاد شدند و البته گروهی 
برعکس کوشــیدند تا از همه ظرفیت هایی 
کــه دارند برای اینکه مانع بازگشــت او به 

وطن شوند، بهره بگیرند. 
در آغاز خبر رســید که برخی از در داخل 
کشور از اینکه بناست پیکر هوشنگ ابتهاج 
به میهن بازگردد، خیلی خوشــحال نشدند 
اما در ادامه با یکدســت شدن صدای همه 
ایرانیان داخل درباره بازگشــت پیکر سایه 
به ایران، کم کم ســروصدای سلطنت طلبان 
و البته بقیه گروه های مخالف برای مانعت از 

این اتفاق نیز بلند شد.  
همه داشــتند در داخل ایران خودشــان را 
مهیا می کردند تا شاعر جان داده در غربت 
باز به خــاک خودش بازگــردد و البته در 
فاصله زمانی اندکی از انتشار خبر درگذشت 
سایه، بســیاری خیلی زود یک صدا شدند و 
همه امکانات موجود به کار گرفته شــد تا 
این پیر پرنیان اندیش به آخرین آرزویی که 
در سینه داشت، برسد؛ دفن در خاک وطن 

وبه ویژه شهر پدری اش رشت.
البته در ابتدا اعلام شــد که بنا دارند سایه 
را بــه خانه خودش در تهــران ببرند و زیر 
درخت ارغوان معروفش به خاک بســپارند؛ 
اتفاقــی که بعد از خاک ســپاری روانشــاد 
محمدرضا شجریان چندان دور از ذهن هم 

نبود اما این فرضیه خیلی زود رد شد. 
معاون میــراث فرهنگی در همــان روزها 
اعــلام کرد درخواســت های زیــادی برای 
خاک سپاری امیرهوشنگ ابتهاج »سایه« در 
کنار درخت ارغوان در خانه محل زندگی اش 
در تهران وجود دارد اما محدودیت و تصریح 
قانون مانع به خاک سپردن او، در این خانه 

)که ثبت ملی شده ( خواهد شد.
علــی دارابی در حاشــیه نشســت مدیران 
پایگاه هایــی میراث ملی و جهانی، در جمع 
خبرنگاران گفــت: »برای مــا میان حفظ 
میراث فرهنگی و مسئله حقوق عامه مردم 
تکلیفی است؛ درباره هوشنگ ابتهاج؛ شاعر 
و غزل سرای بزرگ ایران که به رحمت خدا 
رفته، خانه او در تهران ثبت ملی شده است. 
افــراد زیادی از خانواده تــا دیگران و حتی 
افرادی در میراث فرهنگی از ما درخواست 
کردند »سایه« در خانه خودش دفن شود، 
امــا با توجه به تصریح قانــون و تکلیفی که 
داریــم گفت وگویــی بــا خانــواده و دیگر 
درخواســت کنندگان داشتیم که خوب هم 
بود و قرار شــد تشییع از خانه تهران انجام 

شود ولی خاک سپاری در رشت باشد.«
او ادامــه داد: » همــه ما برای این شــاعر 
بزرگ احتــرام قائلیم، بعضی افراد از میراث 
فرهنگی هم خواســتند ما ایــن موافقت را 
داشته باشیم، ولی ما بر حفظ میراث، مُصر 
هســتیم زیرا مطابق با قانون تعیین حریم 
در سال ۱۳8۴، هرگونه کندوکاو و پی کنی 
در عرصــه و محوطه هــای تاریخی ممنوع 
اســت. همچنین مطابق مقررات مصوب در 
ســال ۱۳۷۷ دفن اموات در آثــار تاریخی 

ممنوعیت دارد.«
اعــلام این خبــر اما باعث تحیر بســیاری 
شد زیرا خاک ســپاری محمدرضا شجریان 
در محوطــه آرامگاه فردوســی درســت بر 
همین مبنا صریحاً خلاف قانون اســت و بر 
این اساس، مســئولان باید پاسخگو باشند 
چگونه وقتی چنین قانونی وجود دارد دقیقاً 
در عرصــه آرامگاه فردوســی به عنوان یک 
محوطه تاریخی که البته ثبت ملی هم شده 
است، با خاک ســپاری این آوازخوان شهیر 

موافقت کردند؟
به هرحال همه مقدمات انتقال پیکر ســایه 
به ایران انجام شــده بود که خبر رســید، 
یک مانع جدی در این میان به وجود آمده 
اســت؛ درســت همان روزی که قــرار بود 
هوشــنگ ابتهاج برای آخریــن بار از محل 
فوتــش در آلمان به ایران ســفر کند یعنی 
چهارشــنبه ۲۶ مردادماه، یلدا ابتهاج فرزند 
او که اطلاع رســانی درباره اخبار مربوط به 
پدرش در همه این سال ها بر عهده او بوده 
اســت، اعلام کرد  که به دلایل »پاره ای از 
مشکلات در آلمان« انتقال پدرش به ایران 
به تعویق افتاده اســت. هرچنــد او درباره 
دلیل این اتفاق توضیحی ارائه نکرد اما چند 
روز بعد در محافل رسانه ای و ادبی اختلاف 
میان فرزندان هوشــنگ ابتهاج برای انتقال 
پیکر او به ایران یا خاک سپاری اش در آلمان 

و به عنوان علت اصلی مطرح شد.
در ادامه یلدا ابتهاج مجدداً در اینســتاگرام 
خــودش توضیحی پیرامــون این وضعیت 
نوشت : تا به امروز، تحسین و اشاعه زیبایی 
و نیکی، هم تلاش مــن بوده، هم انگیزه ام. 
همان طور که »زیبایی« را نمی شــود به بند 
کشــید که »پری رو تاب مستوری ندارد« ، 
زشتی هم ســرانجام برملا می شود. به روح 
ما پنجه می کشد، می آزارد و ناامید می کند. 
پس بگذار آینهٔ زیبایی ها باشیم نه زشتی ها. 
بــه یــاد جمله عمیق احســان یارشــاطر 
می افتــم: » امیدوارم که نیکی همیشــه به 
چشــم تو زیبا بیاید«. نیکی را زیبا دیدن، 

آدمی زادگی است.«
او افزود:» و این روزها که ما و شــما مردم 
ایران و جهان زبان پارســی، در غم از دست 
دادن پدر، شــاعر بزرگ ایران که یک قرن 
در ستایش زیبایی، عدالت و درستی سرود، 
در ســوگ نشســته ایم، متأســفانه شاهد 
خامی هایــی بودیــم که بازگشــت پیکر او 
را بــه وطن تا به امروز بــه تأخیر انداخته. 
بی حرمتــی به ســاحت او و پیکر او که در 
هر آیین و مرامی ناپســند است، بخشودنی 
نیست، از جانب هرکسی، حتی نزدیکان او، 
بی حرمتی به مردم ایران اســت. با اقداماتی 
که اینجا در آلمان مــن و برادرانم )کیوان 
و کاوه( انجــام داده ایــم امیــد داریم تا در 
روزهــای آینــده بتوانیــم او را در آخرین 
ســفرش در بازگشــت بــه زادگاهش بین 
مردمی که دوستشان داشــت و برای آنان 

سرود، همراهی کنیم«.
این متن نشــان از آن داشت که یلدا و دو 
بــرادرش با انتقــال پیکر پدرشــان موافق 
بوده اند و دیگــر دختر خانواده با این قضیه 

مخالفت کرده است.
در ادامــه محمد شــالویی؛ دســتیار وزیر 
فرهنگ  ارشــاد اســلامی درباره به تعویق 
افتادن انتقال پیکر ســایه، گفت:»به دلیل 
مشــکلات اداری پیش آمده در کشور آلمان  
انتقال پیکر مرحوم اســتاد امیر هوشــنگ 
ابتهاج به تهران، ۲۶مردادماه انجام نمی شود 

و به زمان دیگری موکول خواهد شد.«
او ادامه داد:»با توجه به ارتباط مســتمر با 
خانواده آن مرحوم، امیدواریم هرچه زودتر 
این مشــکل اداری حل شــود و با توجه به 
آمادگی لازم که برای اســتقبال، تشییع و 
تدفین در کشــورمان وجــود دارد، هرچه 
زودتر پیکر این اســتاد ارجمند وارد ایران 
شــود. بدیهی اســت به محض حل مشکل 
اداری و بــا هماهنگی خانــواده آن مرحوم 
زمان برگزاری مراســم در تهران و رشــت 

متعاقباً اعلام می شود.«
در ادامه یلدا ابتهاج مجدداً در اینســتاگرام 

خبری تــازه دراین باره اعلام کــرد. او روز 
چهارشــنبه توضیح داد: »با تأسف به اطلاع 
همگان می رســانم که به دلایــل پاره ای از 
مشکلات در آلمان انتقال پدرم به ایران به 

تعویق افتاده است.«
درنهایت دادگاه آلمان کــه موقتاً با انتقال 
پیکر هوشنگ ابتهاج به ایران مخالفت کرده 
بــود، رأی به انتقال داد و فرزند هوشــنگ 

ابتهاج این خبر را اعلام کرد.
یلدا ابتهاج در اینســتاگرامش، در این باره 
نوشــت: »دقایقی قبل با خرسندی آگاهی 
یافتیم که قاضی شــعبه رســیدگی کننده 
دادگاه کلــن رأی خــود را درزمینه انتقال 
پیکر پدرم، امیر هوشــنگ ابتهاج به ایران 
برای خاک سپاری در آرامگاه ابدی اش، باغ 

محتشم رشت، صادر کرد«.
البته تنها فرزند هوشنگ ابتهاج که با انتقال 
پیکر پــدرش به ایران مخالفــت کرده بود 
متأثر از فشارهای مخالفان بیم آن را داشت 
که از سایه و تشییع پیکر و خاک سپاری اش 
در ایران از سوی برخی سوءاستفاده شود و 
گروهی از این اقدام به دنبال ارائه چهره ای 
از سایه متناسب با میل و خواست شخصی 

خود باشند.
پیکر هوشــنگ ابتهــاج ســرانجام بعد از 
کش وقوس فراوان به ایران منتقل شد. تالار 
وحدت آغاز مسیر تشییع پیکر او در تهران 
بود و مقصد خانــه او و زیر درخت ارغوان. 
تــالار وحــدت روز جمعه یک صــدا به یاد 
ســایه اشعارش را زمزمه می کرد و حاضران 
هم صدا زنده باد ســایه ســر داده بودند. در 
تهران آیت الله محقق داماد بر پیکر ســایه 
نماز خواند تا او را عازم رشــت و خانه ابدی 

کنند.
درنهایت مراسم خاک سپاری پیکر هوشنگ 
ابتهاج با حضور پرشمار مردم در رشت، در 
حالی برگزار شد که از ابتدای صبح خیابان 
منتهی به پارک شــهر رشت را بسته بودند 
و تبلیغات و بنرهای سایه فقط در محدوده 
برگزاری مراسم بود و در سایر مناطق شاهد 

این بنرهای تبلیغی نبودیم.
در میانــه مراســم در گوشــه کنار برخی 
شــعارهایی چون »زنده باد ســایه« را سر 
می دادنــد، برخی هم با اســپیکرهای خود 
ســرود »ایران ای ســرای امید« را پخش 
می کردند و دیگران با آنان هم نوا می شدند. 
همایون شــجریان کــه این روزهــا برای 
برگزاری تور کنسرت هایش عازم کانادا شده 
اســت، درختچه  ارغوانی را برای مراسم به 

رشت فرستاده بود. 
به نوشته ایسنا، آمدن پیکر هوشنگ ابتهاج، 
با تشــویق ممتد مردم همراه شد و بعد هم 
یلدا ابتهاج؛ دختر هوشنگ ابتهاج روی سن 
قرار گرفت و گفت: »مروز برای پدر ما و پدر 
همه شما اینجا جمع شده ایم. به شما تسلیت 
می گویم. با هماهنگی زیاد و به سختی موفق 
شدیم امانتی را به این سرزمین برگردانیم، 
از همراهی شــما و کســانی که در این راه 

همراه شدند، سپاسگزارم.«
او افزود:»امروز آن روزی است که سال ها در 
نگرانی اش بودم و تصوری از آن نداشتم. تا 
لحظاتی دیگر پیکر شــریف پدرم را در این 
خاک به امانت می گذاریم. ســایه با شعرش 
حرف هایــش را بــه مــا زده و حرف اضافه 
دیگری نداشته اســت. او همه حرف هایش 
را در اشــعار درخشــان منتقل کرده است. 
امیــدوارم چه من، چــه خانــواده و همه 
مردم این پیام ها را به گوش جان بشــنویم 
و بخوانیم و در تمــام لحظات با آن همراه 

باشیم.«

یلدا ابتهاج در مراســم خاک سپاری مرحوم 
ابتهاج در باغ محتشــم رشت، با بیان اینکه 
امروز روز بزرگی برای ما همه ایرانی هاست، 
اظهار کرد:»سایه به وطن بازگشته؛ آرزویی 

که همیشه داشت.«
او با اشــاره به رفت وبرگشت سایه به آلمان 
برای بــودن در کنار خانــواده و غم دوری 
از ایــران، افزود:»امروز خانواده ســایه را به 
موطن خود بازگرداند، زیرا آرزو داشــت در 
این خاک بماند و همان طور که خواسته به 

خاک سپرده شود.«
دختــر هوشــنگ ابتهــاج با بیــان اینکه 
امــروز امانت پدر را به شــما می ســپاریم، 
گفت:»پاسدار سایه باشید و در غیاب ما به 

این خاک سر بزنید.«
یلــدا ابتهاج، با اشــاره به بازگشــت خود 
و برادرانــش به تهــران و ســپس آلمان، 
خاطرنشــان کرد:»از شما می خواهم بر سر 
مزار ســایه حاضــر شــوید و او را فراموش 
نکنیــد و با کلام خودش یادش را زنده نگه 

دارید.«
او با بیان اینکه سایه تا دقایق آخر زندگی با 
شعر ماند و دائماً شعر و شاعر را از رودکی تا 
امروز تحسین می کرد، یادآور شد:»با همان 
زبان همان میراثی را که به ما رسیده، پاس 

بدارید و به آیندگان بسپارید.«
یلدا ابتهاج تأکید کرد:»قطعاً فرزندان آینده 
در هرکجای این ســرزمین و در هرکجای 
جهان شعر ســایه را به زبان زیبای فارسی 

خواهند خواند.«
انتقال پیکر هوشــنگ  ماجرای پرپیچ وخم 
ابتهاج بــه ایران هــم درنهایت بــه پایان 
رســید و او بالاخره در باغ محتشــم شهر 
اما تلاش های  زادگاهش؛ رشت آرام گرفت 
زیادی انجام شد تا او توانست برای آخرین 
بار به ســرزمینش سفر کند و در مقابل هم 
بســیاری کوشیدند با تحت تأثیر قرار دادن 
خانواده او و البته رایزنی با رابط شــان مانع 
از بازگشت این شاعر شهیر به ایران شوند. 

جهت گیری هــا و باورمندی های سیاســی 
ســایه هرچه بود در این مجال چندان مهم 
نیســت؛ نکته مهم آن است که او به ایران 
عشــق می ورزید و ادبیات فارسی را دوست 

می داشت.
ســایه در طول ســال هایی که زندگی کرد 
برای زبان و ادبیات این سرزمین کارکردی 
مفید و مؤثر داشــت و ردپایــش در تاریخ 
ادبیات این ســرزمین برای همیشه ماندگار 
خواهد بود. در این میان، البته بعد از انتشار 
خبر درگذشــتش گروهی در داخل و خارج 
از ایران به حمله به او مشــغول شدند و در 
مقابل برخی در داخل سعی کردند سایه را 
شــاعری حکومتی معرفی کنند درحالی که 
هیچ یک از ایــن دو راه آن هم درزمانی که 
شــخص شــاعر جان داده و توانایی پاسخ 
دادن را نــدارد، از آزادگــی و مروت به دور 

است. 
مرگ چهره هایی همچون شجریان، انتظامی، 
مشــایخی، براهنی و حتــی دورتر از آن ها 
شکیبایی، بســطامی و ... هم در همان ایام 
با واکنش هایی مشابه همراه بود که نشان از 
نگاه صفر و صدی اغلب ما ایرانیان داشــت؛ 
کاش این تعصب و ایده آل گرایی افراطی را 
دســت کم بعد از مرگ آدم ها کنار بگذاریم 
و دریابیم هرکســی بر مبنای آموزش هایی 
که دیــده، محیط اطرافش، تربیتش و البته 
تحصیلاتــش در زندگی صاحــب نظرگاه و 
عقایــدی خواهد بود و اینکه ما هرکســی 
دقیقاً مطابق میل و خواسته ما حرکت نکرد 

را بکوبیم، از شرافت به دور است.

بازگشت پیکر امیرهوشنگ ابتهاج به زادگاهش در میان موافقت ها ومخالفت ها 
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